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最後のこのページには、この「手稿」の編集や筆写にあたった人々の名前が記載されて
います。使用されている言語は不明です。

みなさんと*** (主要人名1) (主要人名2)

＋まとめ役 (人名3)＋(人名4)＋(人名5)＋筆写(mb)(人名6)＋(人名7)＋(人名8)＋

(人名9)＋(人名10)＋(人名11)＋(人名12)＋(人名13)＋(人名14)＋

健闘が良い(ardar battb) (人名15) 〇 (人名16) 〇

イェール大学の公開のページでも見えにくい文字があり、詳しく翻訳できません。
手稿本文とこのページの言語文字が違います。
1rページやこのページを見ますと、この手稿は写本であると思われます。
「手稿」自体は西暦1500年代末に複製されたと思いますが、その「原本」はさらに昔の
ものでしょう。多分このページに書かれた人名は写本製作時の東欧か北欧の方でしょう。
恐らくはプラハ周辺の人達でしょう。


